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Совет по правам человека 
Пятьдесят шестая сессия 

18 июня — 12 июля 2024 года 

Пункт 3 повестки дня 

Поощрение и защита всех прав человека,  

гражданских, политических, экономических,  

социальных и культурных прав,  

включая право на развитие 

  Австралия*, Греция*, Ирландия*, Кипр*, Люксембург, Мексика*, Парагвай*, 

Перу*, Чили и Эквадор*: проект резолюции 

56/... Права человека и приобретение, хранение и применение 

гражданскими лицами огнестрельного оружия 

  Совет по правам человека, 

руководствуясь Уставом Организации Объединенных Наций, 

ссылаясь на Всеобщую декларацию прав человека, Международный пакт об 

экономических, социальных и культурных правах, Международный пакт о 

гражданских и политических правах, другие международные договоры по правам 

человека и Венскую декларацию и Программу действий, 

ссылаясь также на резолюции Совета по правам человека 26/16 от 26 июня 

2014 года, 29/10 от 2 июля 2015 года, 38/10 от 5 июля 2018 года, 45/13 от 6 октября 

2020 года и 50/12 от 7 июля 2022 года, 

памятуя о принятии Генеральной Ассамблеей Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года1, в частности Цели 16 в области 

устойчивого развития, предусматривающей содействие построению миролюбивых и 

открытых обществ, и признавая, что поощрение и защита прав человека и 

осуществление Повестки дня на период до 2030 года взаимосвязаны и взаимно 

подкрепляют друг друга, 

ссылаясь на то, что, согласно международному праву, государства несут 

основную ответственность за уважение, защиту и осуществление всех прав человека и 

основных свобод и что такая ответственность может в соответствующих случаях 

включать введение в действие и обеспечение соблюдения законодательства и 

соответствующей политики и практики государств, 

ссылаясь также на Руководящие принципы предпринимательской 

деятельности в аспекте прав человека и подчеркивая, что ответственность за 

соблюдение прав человека является глобальным стандартом ожидаемого поведения 

для всех предприятий, где бы те ни работали, и что устранение неблагоприятного 

воздействия на права человека сопряжено с принятием надлежащих мер для его 

предотвращения, смягчения и, при необходимости, возмещения ущерба, и рекомендуя 
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государствам и предприятиям, включая те, которые занимаются производством, 

маркетингом, продажей и передачей огнестрельного оружия и боеприпасов к нему, 

осуществлять Руководящие принципы, 

будучи встревожен тем, что сотни тысяч людей всех возрастов во всем мире 

продолжают испытывать негативное воздействие на пользование ими правами 

человека в результате преднамеренного или непреднамеренного применения 

гражданскими лицами огнестрельного оружия, что прямо связано с насилием, включая 

насилие в отношении женщин и детей, сексуальное и гендерное насилие, фемицид, 

домашнее насилие и насилие со стороны банд и организованных преступных 

группировок, и будучи обеспокоен тем, что такое насилие может подорвать 

осуществление права на участие в культурной жизни и права на участие в ведении 

государственных дел, 

признавая, что издержки, обусловленные насилием с применением 

гражданскими лицами огнестрельного оружия, могут подрывать способность 

государств использовать свои ресурсы для дальнейшего поощрения и защиты всех 

прав человека и основных свобод, 

будучи глубоко обеспокоен тем, что случаи насилия, связанного с применением 

гражданскими лицами огнестрельного оружия, приводят к смерти, несмертельным 

телесным и психологическим травмам, включая тревожные расстройства, симптомы 

посттравматического стресса и риск злоупотребления психоактивными веществами, и 

могут привести к тяжелой и пожизненной инвалидности и общему снижению чувства 

общественной безопасности, и что эти и другие долгосрочные последствия могут 

усилить уязвимость людей и их проблемы в области прав человека, связанные с 

полной реализацией всех их прав человека, 

с обеспокоенностью отмечая, что расширение доступа гражданского 

населения к огнестрельному оружию, владения им и его применения оказывает 

вызывающее тревогу воздействие на права человека женщин, детей и молодежи, лиц, 

принадлежащих к различным этническим, религиозным или языковым группам, 

меньшинств и лиц, находящихся в уязвимом или маргинализированном положении, и 

признавая, что в связи с этим государства должны принимать соответствующие меры 

по регулированию и, в случае необходимости, усилению контроля количества 

огнестрельного оружия, находящегося в руках гражданского населения, в 

соответствии со своими конституционными системами, 

будучи обеспокоен тем, что расширение доступа гражданского населения к 

огнестрельному оружию, в том числе законно приобретенному, может привести к 

росту уровня насилия и отсутствия безопасности и что важным мотивом приобретения 

оружия гражданскими лицами является страх за собственную безопасность, который 

более ярко проявляется в условиях, когда существует реальная или предполагаемая 

угроза жизни отдельных лиц, 

будучи глубоко обеспокоен тем, что огнестрельное оружие применяется 

гражданскими лицами при совершении насильственных преступлений, в том числе в 

корыстных целях, таких как грабежи, и что дети и молодые люди подвергаются 

опасности незаконного приобретения огнестрельного оружия или его получения с 

помощью своих родственников, социальных сетей, преступных банд или нелегального 

рынка, 

с обеспокоенностью отмечая, что подверженность детей и молодежи насилию 

с применением гражданскими лицами огнестрельного оружия может оказывать на 

протяжении всей жизни серьезное воздействие на осуществление широкого круга 

прав, включая гражданские и политические права, право на достаточный жизненный 

уровень, право на наивысший достижимый уровень физического и психического 

здоровья, право на образование и право на труд, что может привести к явным 

нарушениям и ущемлениям прав человека, 

с крайней обеспокоенностью отмечая случаи стрельбы в школах, местах 

отправления культа и в других общественных местах, 
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констатируя, что владение огнестрельным оружием и его применение тесно 

связаны с конкретной динамикой контроля, власти, доминирования и силы, которая 

способствует увековечению гендерного насилия, и что устранение обусловленных 

гендерным фактором коренных причин насилия имеет важное значение, 

признавая, что регулирование государствами приобретения, хранения и 

применения гражданскими лицами огнестрельного оружия должно включать 

надлежащие и эффективные меры, такие как укрепление механизмов контроля, для 

недопущения незаконной практики, в том числе утечки огнестрельного оружия, что 

является важнейшим шагом на пути к уменьшению воздействия доступа гражданского 

населения к огнестрельному оружию на осуществление прав человека, 

признавая также важное значение систематических оценок и мониторинга 

насилия, связанного с применением гражданскими лицами огнестрельного оружия и 

его воздействия на пользование правами человека и налаживания отчетности об этом, 

особенно путем сбора соответствующих дезагрегированных данных, а также 

представления государствами такой информации в своих докладах договорным 

органам по правам человека и в контексте универсального периодического обзора, 

когда это уместно, 

подтверждая, что действенное регулирование и, в соответствующих случаях, 

контроль государствами приобретения, хранения и применения огнестрельного 

оружия и боеприпасов гражданскими лицами способствует уменьшению числа жертв 

насилия, связанного с применением гражданскими лицами огнестрельного оружия, и 

может способствовать осуществлению всех прав человека, и подтверждая также 

усилия, прилагаемые в этом отношении различными государствами на различных 

уровнях, в том числе на региональном и субрегиональном уровнях, 

подчеркивая важность снижения и предотвращения вооруженного насилия с 

помощью комплексной, инклюзивной и научно обоснованной государственной 

политики, направленной на устранение коренных причин и факторов риска, 

способствующих насилию с применением огнестрельного оружия, включая различные 

формы неравенства и дискриминации, коренящиеся в негативных стереотипах, 

которые воздействуют на сообщества в зависимости от их социально-экономического 

статуса, часто непропорционально затрагивая расовые и этнические меньшинства, 

1. выражает обеспокоенность тем, что общее количество огнестрельного 

оружия растет, что гражданские лица владеют гораздо большим количеством 

огнестрельного оружия во всем мире, чем военные и правоохранительные органы 

вместе взятые, и что в большинстве случаев это оружие не зарегистрировано; 

2. выражает обеспокоенность также по поводу того, что насилие, 

связанное с владением огнестрельным оружием гражданским населением, может 

привести к общему снижению чувства общественной безопасности и что важным 

мотивом приобретения оружия гражданскими лицами является страх за собственную 

безопасность; 

3. вновь выражает глубокую обеспокоенность тем, что большинство 

убийств, связанных с применением огнестрельного оружия, совершается в ситуациях, 

не связанных с конфликтами, и что ежегодно сотни тысяч людей всех возрастов во 

всем мире погибают или получают увечья, становятся инвалидами на всю жизнь и 

подвергаются психологическому ущербу в результате насилия, связанного с 

применением гражданскими лицами огнестрельного оружия, что негативно 

сказывается на их правах человека, и что эти глубокие долгосрочные последствия 

усиливают уязвимость людей, в частности находящихся в уязвимом или 

маргинализированном положении, и их озабоченности в контексте прав человека, 

связанные с осуществлением ими всех прав человека; 

4. признает, что насилие и отсутствие безопасности, связанные с 

применением гражданскими лицами огнестрельного оружия, представляют собой 

прямую угрозу осуществлению прав на жизнь и на личную неприкосновенность и 

затрагивают другие гражданские и политические права, включая право участвовать в 
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ведении государственных дел, а также осуществлению экономических, социальных и 

культурных прав; 

5. призывает государства делать все возможное для принятия 

соответствующих законодательных, административных и других мер в соответствии с 

международным правом, в частности правом прав человека, и их конституционными 

рамками, включая комплексную, инклюзивную и научно обоснованную 

государственную политику, направленную на устранение коренных причин и 

факторов риска, способствующих насилию, связанному с применением 

огнестрельного оружия, включая различные формы неравенства и дискриминации, 

коренящиеся в негативных стереотипах, чтобы свести к минимуму воздействие 

приобретения, хранения и применения огнестрельного оружия гражданскими лицами 

на права человека с целью укрепления защиты и осуществления прав человека всех 

людей; 

6. призывает также государства рассмотреть возможность введения 

требований к производителям огнестрельного оружия и боеприпасов к нему и к 

торговцам ими на основе Руководящих принципов предпринимательской 

деятельности в аспекте прав человека, в которых предусмотрены обязательство 

избегать оказания или содействия оказанию неблагоприятного воздействия на права 

человека, предотвращать, исправлять, когда это возможно, или смягчать 

неблагоприятное воздействие на права человека, которое непосредственно связано с 

их деятельностью, а также обязательство проявлять должную заботу о правах 

человека; 

7. вновь призывает государства обеспечивать, чтобы нормы, 

регулирующие приобретение, хранение и применение гражданскими лицами и 

компаниями огнестрельного оружия и боеприпасов к нему, предусматривали 

соответствующие меры по предотвращению незаконной практики, включая утечку 

огнестрельного оружия и боеприпасов к нему; 

8. призывает государства принимать действенные нормативно-правовые 

акты по вопросам приобретения, хранения и применения огнестрельного оружия и 

боеприпасов к нему детьми и, в случае необходимости, усилить контроль за этими 

явлениями, а также вкладывать средства в проведение на уровне общин мероприятий, 

направленных на предотвращение насилия и реабилитацию детей и молодых людей, 

живущих в обстановке насилия, в том числе обусловленной незаконной 

деятельностью организованных преступных группировок и уличных банд, и 

поддерживать такие мероприятия; 

9. рекомендует государствам собирать и публиковать дезагрегированные 

данные о приобретении, хранении и применении огнестрельного оружия и 

боеприпасов к нему, где это возможно и соответствует их конституционным рамкам и 

законодательству, а также анализировать основные факторы применения 

огнестрельного оружия, влияющие на пользование правами человека; 

10. призывает все государства принимать действенные меры с целью 

осуществления Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, 

в частности Цели 16 в области устойчивого развития, которая заключается в 

содействии построению миролюбивых и открытых обществ; 

11. с удовлетворением принимает к сведению доклад Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека о воздействии приобретения, 

хранения и применения гражданскими лицами огнестрельного оружия2, в котором 

Верховный комиссар рассмотрел проблемы, связанные со случаями смерти и ранений 

в результате применения огнестрельного оружия, и их последствия для прав человека, 

факторы, определяющие доступность огнестрельного оружия, а также то, каким 

образом предприятия, в частности производители огнестрельного оружия, 

способствуют расширению доступности огнестрельного оружия, и их приверженность 

  

 2 A/HRC/53/49. 
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соблюдению Руководящих принципов предпринимательской деятельности в аспекте 

прав человека; 

12. просит Верховного комиссара в консультации с государствами-членами 

подготовить доклад о воздействии приобретения, хранения и применения 

гражданскими лицами огнестрельного оружия, а также основных причин и факторов 

риска, обуславливающих насилие, связанное с применением огнестрельного оружия, 

на право на участие в культурной жизни и право на участие в ведении государственных 

дел, особенно для лиц, находящихся в уязвимом или маргинальном положении, и 

представить этот доклад Совету по правам человека на его пятьдесят девятой сессии; 

13. предлагает всем соответствующим специальным процедурам, 

комиссиям по расследованию и другим механизмам привлечения к ответственности и 

договорным органам по правам человека, а также Управлению Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека и впредь учитывать 

настоящую резолюцию в рамках своих соответствующих мандатов; 

14. предлагает всем предприятиям, в том числе занимающимся 

производством и продажей огнестрельного оружия и боеприпасов к нему, учитывать 

доклады Верховного комиссара, касающиеся прав человека и приобретения, хранения 

и применения гражданскими лицами огнестрельного оружия, при рассмотрении 

негативного воздействия своей деятельности на права человека в соответствии с 

Руководящими принципами предпринимательской деятельности в аспекте прав 

человека; 

15. постановляет продолжать заниматься этим вопросом. 

    


